Договор аренды
(для внутригрупповых сделок и сделок с физическими лицами)
 №________________

г. Краснодар				            	                               _____________  20__ года

ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт», именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице ____________________________________________, действующего на основании ___________________________ с одной стороны, и__________________________________________, в лице _____________________________, действующего на основании _____________, именуемое в дальнейшем «Арендатор», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1.Предмет и общие условия договора

1.1. Предметом настоящего договора аренды является предоставление Арендодателем, за обусловленную сторонами договора плату, имущества во временное владение и пользование Арендатору, которое будет использовано Арендатором в своих производственных целях в соответствии с конструктивными и эксплуатационными данными имущества, передаваемого в аренду.
1.2. Объектом аренды по настоящему договору является следующее имущество 
______________________________________________________________________________. Место расположения, передаваемого в аренду имущества (части имущества), указано в приложении № 1 к настоящему договору.
Балансовая стоимость имущества составляет ____________________________
Период, на который имущество передается в аренду  c __________________201__ года по _____________201__года.
1.3. На момент заключения настоящего договора имущество, передаваемое в аренду, принадлежит арендодателю на праве собственности, не заложено, не арестовано и не является предметом исков третьих лиц. Указанное гарантируется арендодателем. Несоблюдение изложенного является основанием для признания недействительности настоящего договора.
1.4. Стороны договора определили, что техническая и коммерческая эксплуатация арендуемого имущества должна обеспечивать его нормальное и безопасное использование в соответствии с целями эксплуатации по настоящему договору.
1.5. В случаях существенного нарушения Арендатором установленного договором порядка внесения платы (сроков платежей) арендодатель может потребовать от арендатора досрочного внесения платы в установленный арендодателем срок, но не более чем за два срока плановых платежей подряд.

2.Дополнительно арендодатель обязуется

2.1. Передать имущество, указанное в п. 1.2. договора, по акту приема-передачи имущества арендатору в течении 10 (десяти) дней со дня подписания настоящего договора (Приложение № 4).
2.2. Возмещать арендатору стоимость улучшений имущества, неотделимых без вреда для имущества, в случаях, когда арендатор осуществил такие улучшения своими силами и за свой счет при наличии на то письменного согласия арендодателя как собственника переданного в аренду имущества.
2.3. Передать Арендатору локальные нормативные документы, указанные в п. 3.8. Договора по акту приёма-передачи локальных нормативных документов ПАО «НК «Роснефть»-Кубаньнефтепродукт» (Приложение № 3).


3.Дополнительно арендатор обязуется

3.1. Использовать полученное в аренду имущество в соответствии с условиями настоящего договора и исключительно по прямому производственному и потребительскому назначению названного имущества.
3.2. Нести возникающие в связи с коммерческой эксплуатацией переданного в аренду имущества расходы, в том числе на оплату текущего и капитального ремонта и расходуемых в процессе эксплуатации материалов, поддерживать арендуемое имущество в исправном состоянии.
3.3. Возместить арендодателю убытки, причиненные в случае гибели или повреждения переданного в аренду имущества, если гибель или повреждение арендуемого имущества произошли в результате наступления обстоятельств , за которые арендатор несет ответственность в соответствии с действующим законодательством или условиями настоящего договора.
3.4. Все улучшения имущества как отделимые, так и неотделимые производить только с письменного согласия арендодателя.
3.5. В сроки, согласованные сторонами настоящего договора, вносить плату за пользование полученным в аренду имуществом.
3.6. Арендатор обязуется соблюдать «Требования в области промышленной и пожарной безопасности,  охраны труда  и окружающей среды к организациям, привлекаемым к работам и оказанию услуг на объектах Компании», изложенные в Приложении № 2 к настоящему договору. Соблюдение данных требований стороны признают существенным условием договора, и в случае их неоднократного нарушения Арендатором, Арендодатель имеет право отказаться от исполнения договора.
3.7. Возвратить полученное в аренду имущество по акту сдачи-приемки в течение 10 дней после истечения срока действия настоящего договора или прекращения действия его по иным основаниям в состоянии пригодном для дальнейшего использования, с учетом нормального износа 
3.8. Арендатор обязуется соблюдать положения локальных нормативных документов, указанных в Приложении № 3 к настоящему договору.  
3.9. Арендатор обязуется не возводить капитальных строений на территории объекта договора и на прилегающей территории.
3.10. В случае возврата имущества в ненадлежащем состоянии  стороны составляют  акт о некомплектности возвращаемого  из аренды   имущества. В случае отказа Арендатора от подписания  акта о некомплектности возвращаемого  из аренды   имущества, Арендодатель имеет право привлечь к его составлению независимую организацию и данный акт является основанием для принятия Арендатором претензии на сумму причиненного ущерба, который рассчитывается согласно требованиям ст.ст. 15, 393 ГК РФ.  

4.Условия улучшения переданного в аренду имущества

4.1. Улучшения переданного в аренду по данному договору имущества, осуществленные Арендатором за свой счет, с согласия Арендодателя и которые могут быть отделимы без вреда для этого имущества, являются собственностью арендатора. По соглашению сторон договора арендодатель вправе оплатить расходы арендатора по улучшению арендуемого имущества в период эксплуатации, после чего указанные улучшения перейдут в его собственность.

5.Плата по договору и порядок расчетов
5.1. Ежемесячный размер арендной платы за пользование имуществом переданным в аренду по настоящему договору составляет: __________________________________в том числе НДС в размере 18 %  _____________________________________________________.
5.2. Арендная плата вносится Арендатором ежемесячно. Оплата арендной платы за следующий месяц производится не позднее __ числа текущего месяца на основании выставляемых Арендодателем счетов.
5.3. Арендная плата за первый месяц производится Арендатором в течение _____ календарных дней с даты подписания акта приема-передачи имущества.
5.4. Размер оплаты, при наличии в том необходимости и объективных реальностей может в период срока действия договора изменяться по соглашению сторон в сроки, которые могут быть дополнительно определены сторонами договора.
5.5. Расходы по оплате услуг электросвязи, электроснабжения, теплоснабжения, водопотребления и водоотведения, вывоз ТБО и ЖБО, а также освещение прилегающей территории, определяются по итогам месяца расчетным путем. Арендатор возмещает  арендодателю стоимость вышеперечисленных услуг не позднее 7-го числа месяца, следующего за отчетным.
5.6. Оказанные по настоящему договору услуги оформляются актом приема-передачи выполненных работ (оказанных услуг), счетом- фактурой и счетом. Указанные документы должны быть оформлены в соответствии с Федеральным законом № 402-ФЗ от 06.12.11г., ст. 169 Налогового кодекса РФ, Постановлением Правительства РФ от 26.12.11 г. № 1137. Формы указанных документов являются Приложением № 5 к настоящему договору.

6.Ответственность сторон

6.1. За просрочку платежей арендатор уплачивает пеню в размере 0,5% от суммы очередного платежа за каждый день просрочки.
6.2. Сторона договора, имущественные интересы или деловая репутация которой нарушены в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств по договору другой стороной, вправе требовать полного возмещения ей этой стороной убытков, под которыми понимаются расходы, которые сторона, чье право было нарушено, произвела или произведет для восстановления своих прав и интересов; утрата, порча или повреждение имущества (реальный ущерб), а так же неполученные доходы, которые эта сторона получила бы при обычных условиях делового оборота, если бы ее права и интересы не были нарушены (упущенная выгода).
6.3. Любая из сторон настоящего договора, не исполнившая обязательства по договору или исполнившая их ненадлежащим образом, несет ответственность за упомянутое при наличии вины (умысла или неосторожности).
6.4. Отсутствие вины за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по договору доказывается стороной, нарушившей обязательства.
6.5. Арендатор несет полную ответственность в случае загрязнения окружающей среды в соответствии с Федеральным природоохранным законодательством.

7.Порядок разрешения споров
7.1. Споры, которые могут возникнуть при исполнении условий настоящего договора, разрешаются в претензионном порядке. Срок ответа на претензию 14 календарных дней со дня ее получения.
 7.2. При не достижении взаимоприемлемого решения стороны вправе передать спорный вопрос на разрешение в судебном порядке в Арбитражный суд Краснодарского края в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

8.Защита интересов сторон
8.1. По всем вопросам, не нашедшем своего решения в тексте и условиях настоящего договора, но прямо или косвенно вытекающим из отношений сторон по нему, затрагивающих имущественные интересы и деловую репутацию сторон договора, имея в виду необходимость защиты их охраняемых законом прав и интересов, стороны настоящего договора будут руководствоваться нормами и положениями действующего законодательства Российской федерации.
8.2. Стороны определили, что риск случайной гибели или повреждения переданного имущества переходит на арендатора с момента передачи имущества во владение и пользование, т.е. с момента подписания акта приема-передачи имущества.

9. Продление срока действия (пролонгация) договора
9.1. При наличии в том необходимости и коммерческой целесообразности стороны настоящего договора праве рассматривать вопрос о продлении срока действия настоящего договора на определенный обоюдным решением период времени на тех же условиях аренды имущества.
9.2. При этом одна из сторон – инициатор действия не менее, чем за 30 дней до истечения срока действия настоящего договора направляет другой стороне в письменном виде свои предложения о пролонгации договора. Другая сторона рассматривает данные предложения и при согласии с ними не позднее, чем за 5 дней до истечения срока действия договора письменно извещает сторону- инициатора пролонгации о своей позиции.
9.3. Решение сторон о продлении срока действия настоящего договора оформляется сторонами дополнительным соглашением.

10.Возможность и порядок расторжения договора
10.1. Настоящий договор может быть расторгнут любой из сторон в одностороннем, внесудебном порядке по истечении 30 дней с момента письменного уведомления другой стороны о расторжении договора.
10.2. Договор может быть расторгнут по соглашению сторон, если в период его действия произошло существенное изменение обстоятельств, из которых стороны исходили при заключении договора, когда эти обстоятельства изменились настолько, что если бы такие изменения можно было предвидеть заранее, договор между сторонами вообще не был бы заключен или был бы заключен на условиях, значительно отличающихся от согласованных по настоящему договору.
10.3. В случаях расторжения договора по соглашению сторон договор прекращает свое действие в сроки, указанные в данном соглашении.

11. Действие договора во времени
11.1. Настоящий договор вступает в силу со дня подписания его сторонами, с которого становится обязательным для сторон, заключивших его. Условия настоящего договора применяются к отношениям сторон, возникшим только после заключения настоящего договора.
11.2. Настоящий договор действует до момента полного исполнения сторонами своих обязательств по нему.
11.3. Прекращение (окончание) срока действия настоящего договора влечет за собой прекращение обязательств сторон по нему, но не освобождает стороны договора от ответственности за его нарушения, если таковые имели место при исполнении условий настоящего договора.

12. Антикоррупционные условия
12.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или на иные неправомерные цели.
12.2. Стороны подтверждают, что ознакомились с содержанием и обязуются придерживаться принципов Политики Компании «В области противодействия вовлечению в коррупционную деятельность» (далее- Политика Компании), размещенной в открытом доступе на официальном сайте ПАО «НК «Роснефть» в сети Интернет. 

13. Условия конфиденциальности

13.1. Для целей настоящего Договора термин «Конфиденциальная информация» означает любую информацию по настоящему Договору, имеющую действительную или потенциальную ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, не предназначенную для широкого распространения и/или использования неограниченным кругом лиц, удовлетворяющую требованиям законодательства Российской Федерации.
13.2. Стороны обязуются сохранять Конфиденциальную информацию и принимать все необходимые меры для ее защиты, в том числе в случае реорганизации или ликвидации Сторон. Стороны настоящим соглашаются, что не разгласят и не допустят Разглашения Конфиденциальной информации никаким третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, кроме случаев непреднамеренного и/или вынужденного раскрытия Конфиденциальной информации по причине обстоятельств непреодолимой силы или в силу требований действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в силу решений суда соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления, при условии, что в случае любого такого раскрытия (a) Сторона предварительно уведомит другую Сторону о наступлении соответствующего события, с которым связана необходимость раскрытия Конфиденциальной информации, а также об условиях и сроках такого раскрытия; и (б) Сторона раскроет только ту часть Конфиденциальной информации, раскрытие которой необходимо в силу применения положений действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в законную силу решений судов соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления.
13.3. Соответствующая Сторона настоящего договора несет ответственность за действия (бездействие) своих работников и иных лиц, получивших доступ к Конфиденциальной информации.
13.4. Для целей настоящего Договора «Разглашение Конфиденциальной информации» означает несанкционированные соответствующей Стороной действия другой Стороны, в результате которых какие-либо третьи лица получают доступ и возможность ознакомления с Конфиденциальной информацией. Разглашением Конфиденциальной информации признается также бездействие соответствующей Стороны, выразившееся в необеспечении надлежащего уровня защиты Конфиденциальной информации и повлекшее получение доступа к такой информации со стороны каких-либо третьих лиц.
13.5.Соответствующая Сторона несет ответственность за убытки, которые могут быть причинены Заказчику в результате разглашения Конфиденциальной информации или несанкционированного использования Конфиденциальной информации в нарушение условий настоящей статьи, за исключением случаев раскрытия Конфиденциальной информации, предусмотренных в настоящей статье.
13.6. Передача Конфиденциальной информации оформляется протоколом, который подписывается уполномоченными лицами Сторон.
13.7. Передача Конфиденциальной информации по открытым каналам телефонной и факсимильной связи, а также с использованием сети Интернет без принятия соответствующих мер защиты, удовлетворяющих обе Стороны, запрещена.

14. Юридические адреса и банковские реквизиты сторон

	Арендодатель:
	Арендатор:


	                                                        
	                                                            

	________________________ / /
м.п.
	___________________/ /
м.п.

















































  Приложение № 1 к договору аренды 
                                                                             №_____________________________
  от ___________________201  года

Схема расположения, передаваемого имущества


































Подписи сторон:

	Арендодатель:

_____________________ /__________ /

	Арендатор:

_________________/ __________/











  Приложение № 2 к договору аренды 
                                                                             №_____________________________
  от ___________________201  года.

ТРЕБОВАНИЯ В ОБЛАСТИ ПРОМЫШЛЕННОЙ И ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ, ОХРАНЫ ТРУДА И ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ К ОРГАНИЗАЦИЯМ, АРЕНДУЮЩИМ ОБЪЕКТЫ
ПАО «НК «РОСНЕФТЬ»-КУБАНЬНЕФТЕПРОДУКТ»

1. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ

В настоящем договоре применимы следующие единые термины с соответствующими определениями:

СТРУКТУРНОЕ ПОДРАЗДЕЛЕНИЕ (СП) – структурное подразделение Общества с самостоятельными функциями, задачами и ответственностью в рамках своих компетенций 
ОБЪЕКТ – производственные площадки Заказчика (в том числе переданные в аренду дочерним обществам), включающие в себя здания, сооружения, помещения, дороги, железные дороги, оборудование, установки, станции, опасные производственные объекты, технические устройства (применяемые на опасных производственных объектах), транспортные средства, спец. технику, территорию и другие инженерные сооружения.
ПРОИСШЕСТВИЕ – любое незапланированное событие, случившееся в рабочей среде Общества, которое привело или могло привести к несчастному случаю на производстве, пожару, взрыву, аварии, дорожно-транспортному происшествию, негативному влиянию на окружающую среду, ущербу Общества или любому подобному событию.
РАССЛЕДОВАНИЕ ПРОИСШЕСТВИЙ – это совокупность действий по установлению причин происшествий и принятию предупреждающих и (или) корректирующих мер по устранению последствий происшествия и (или) предупреждению происшествий, а также снижению рисков промышленных опасностей.
[bookmark: _Toc172097316]НЕСЧАСТНЫЙ СЛУЧАЙ НА ПРОИЗВОДСТВЕ – событие, в результате которого работниками или другими лицами, участвующими в производственной деятельности работодателя, были получены увечья или иные телесные повреждения (травмы) и иные повреждения здоровья, обусловленные воздействием на пострадавшего опасных факторов, повлекшие за собой необходимость его перевода на другую работу, временную (более рабочей смены) или стойкую утрату им трудоспособности, либо его смерть. По степени тяжести несчастные случаи подразделяются на: 
· Легкие.
· Тяжелые.
· Смертельные.
[bookmark: _Toc172097317]ПРОФЕССИОНАЛЬНОЕ ЗАБОЛЕВАНИЕ - хроническое или острое заболевание работающего, являющееся результатом воздействия вредного производственного фактора, повлекшего временную или стойкую утрату трудоспособности.
[bookmark: _Toc172097318]АВАРИЯ – разрушение сооружений и (или) технических устройств, применяемых на производственных объектах, неконтролируемые взрывы и (или) выбросы/сбросы загрязняющих и опасных веществ.
[bookmark: _Toc172097319]ИНЦИДЕНТ – отказ или повреждение технических устройств, применяемых на опасных производственных объектах, отклонение от режимов технологического процесса.
[bookmark: _Toc172097320]ОТКАЗ ТЕХНИЧЕСКОГО УСТРОЙСТВА – временная утрата техническим устройством, применяемым на производственном объекте, способности функционировать по назначению в режиме эксплуатации.
[bookmark: _Toc172097321]ПОВРЕЖДЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКИХ УСТРОЙСТВ – утрата отдельной частью технического устройства, применяемого на производственном объекте, способности обеспечивать его функциональное назначение.
[bookmark: _Toc172097322]ПОЖАР – неконтролируемое горение, причиняющее материальный ущерб, вред жизни и здоровью граждан, интересам общества и государства.
[bookmark: _Toc172097323]ДОРОЖНО-ТРАНСПОРТНОЕ ПРОИСШЕСТВИЕ (ДТП) – событие, возникшее в процессе движения по дороге транспортного средства и с его участием, при котором погибли или ранены люди, повреждены транспортные средства, грузы, сооружения, либо причинен иной материальный ущерб.

ЧРЕЗВЫЧАЙНАЯ СИТУАЦИЯ (ДАЛЕЕ - ЧС) - это обстановка на определенной территории, сложившаяся в результате аварии, опасного природного явления, катастрофы, стихийного или иного бедствия, которые могут повлечь или повлекли за собой человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или окружающей природной среде, значительные материальные потери и нарушение условий жизнедеятельности людей.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧС - это комплекс мероприятий, проводимых заблаговременно и направленных на максимально возможное уменьшение риска возникновения чрезвычайных ситуаций, а также на сохранение здоровья людей, снижение размеров ущерба окружающей природной среде и материальных потерь в случае их возникновения.
АРЕНДАТОР – физическое или юридическое лицо, взявшее на определенных условиях во временное пользование принадлежащие Компании (арендуемые Компанией) средства производства, имущество.
АРЕНДОДАТЕЛЬ – Компания или лицо, уполномоченное Компанией сдавать имущество Компании в аренду. 


2. ОБОЗНАЧЕНИЯ И СОКРАЩЕНИЯ

ОБЩЕСТВО — ПАО «НК «Роснефть – Кубаньнефтепродукт».
ПБОТОС – промышленная безопасность, охрана труда и окружающая среда, включая вопросы пожарной, противофонтанной, морской безопасности, предупреждения и реагирования на ЧС.
БГ – блок гребенок;
АГЗУ – автоматизированная групповая замерная установка;
ЛЭП – линия электропередач;
ПЛА – план локализации и ликвидации аварий / план локализации и ликвидации последствий аварий;
ИТР – инженерно-технический работник;
СИЗ – средства индивидуальной защиты;
ТО – технический осмотр;
ДТП – дорожно-транспортное происшествие.



3. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

3.1 ОСНОВНЫЕ ОБЯЗАННОСТИ АРЕНДАТЕЛЯ

3.1.1.	Арендуемые объекты Арендатор обязан эксплуатировать в соответствии с:
· Федеральным законом от 21.07.1997 г. № ФЗ-116 «О промышленной безопасности опасных производственных объектов»;
· Правилами пожарной безопасности ППБ-03;
· Положением ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Система управления безопасной эксплуатацией транспортных средств» № П3-05 Р-0853 ЮЛ-018;
· Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей ПТЭЭП;
· Правилами устройства электроустановок ПУЭ.
· а также в соответствии с иными действующими законодательными и правовыми актами, правилами и инструкциями по ПБОТОС Российской Федерации предписывающими безопасную эксплуатацию зданий и сооружений, оборудования, приборов, инструментов, коммуникационных сетей, земельных и водных объектов, транспорта и прочих предусмотренных договором объектов аренды;
· [bookmark: _Toc108410057][bookmark: _Toc108427361][bookmark: _Toc108508150][bookmark: _Toc108601228][bookmark: _Toc163272494][bookmark: _Toc163272575][bookmark: _Toc166992973][bookmark: _Toc167171447]«Политикой Компании в области промышленной безопасности и охраны труда № П3-05.01 П-01;
· Политикой Компании в области охраны окружающей среды № П3-05.02 П-01;
· Стандартом Компании «Интегрированная система управления промышленной безопасностью, охраной труда и окружающей среды» № П3-05 С-0009;
· Положением ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Порядок планирования, организации, проведения тематических совещаний «Час безопасности» и мониторинга реализации принятых на совещаниях решений» № П3-05 С-0001 ЮЛ-018;
· Положением ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Система управления безопасной эксплуатацией транспортных средств» № П3-05 Р-0853 ЮЛ-018;
1. Инструкцией ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Золотые правила безопасности труда» и порядок их доведения до работников №П3-05 И-0016 ЮЛ-018;
1. Положением ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт»  «Организация проведения работ с повышенной опасностью» №П3-05 Р-0009 ЮЛ-018;
1. Инструкцией ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт»   «Организация безопасного проведения огневых работ на объектах Общества» №П3-05 И-75484 ЮЛ-018 [footnoteRef:1]*; [1: * Необходимость применения документа определяется в зависимости от вида выполняемых работ (оказываемых услуг)
] 

1. Инструкцией ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт»  «По организации безопасного проведения газоопасных работ» №П3-05 И-0014 ЮЛ-018 [footnoteRef:2]*;; [2: ] 

· Производственными инструкциями и инструкциями по безопасности труда.



3.1.2. Арендатор обязан:
· осуществлять свою деятельность только при наличии всех предусмотренных законодательством разрешительных документов (лицензий, сертификатов, согласований и т.п.), выдаваемых уполномоченными государственными органами;
· своевременно производить работы по обслуживанию всех видов сигнализаций;
· содержать и поддерживать в работоспособном состоянии средства и оборудование, предназначенные для обнаружения и тушения пожаров;
· содержать в исправном состоянии и обеспечить безопасную эксплуатацию предмета аренды и его коммуникационных сетей (в случае их наличия) (тепловых, вентиляционных, энергетических, водопроводных, канализационных, информационных, технологических и др.);
· обеспечить возможность безопасного передвижения людей и автотранспортных средств по арендуемой территории (содержать свободными и доступными, проходы (пути), лестничные марши, в том числе эвакуационных; обеспечить своевременную уборку снега, посыпка обледенелых проездов, тротуаров, проходов, лестниц);
· обеспечивать своевременную уборку снега и льда с элементов любых конструкций, зданий, сооружений, оборудования, нагрузка на которые может привести к их обрушению, а таяние – к порче, разрушению и травмам персонала или третьих лиц;
· обеспечить плату за негативное воздействие на окружающую среду;
· оборудовать места временного хранения образующихся отходов производства и потребления;
· за свой счет обеспечить сбор, утилизацию, вывоз, сдачу в установленном порядке образующихся отходов производства и потребления;
· производить осмотры, проверки арендуемого объекта, с целью определения необходимости его ремонта, ревизии, очистки, продления срока эксплуатации (в случае распространения на арендуемые объекты (территории) действия нормативных документов в области промышленной безопасности, охраны труда и окружающей среды, пожарной безопасности, предупреждения и реагирования на ЧС регламентирующих сроки осмотров, ревизий, диагностики, освидетельствования, обходов, ремонтов, обслуживания, поверки, тарировки, экспертизы безопасности);
· издать приказы о назначении лиц, ответственных: 
· за безопасное производство работ, взятыми в аренду инструментами, оборудованием, агрегатами, транспортом и др.; 
· за содержание в исправном состоянии арендуемого имущества;
· за безопасную эксплуатацию арендуемого имущества;
· по обращению с отходами производства и потребления.
· в случае аренды опасного производственного объекта зарегистрировать их в Государственном реестре опасных производственных объектов, а также застраховать ответственность за причинение вреда жизни, здоровью или имуществу других лиц и окружающей природной среде в случае аварии на опасном производственном объекте;
· немедленно передавать информацию об обнаруженных им фактах отказов, аварий, инцидентов на трубопроводах, разливах нефти (пластовых подтоварных вод);
· о всех происшествиях в производственной среде незамедлительно сообщать по телефону (либо другим доступным способом), а затем в письменной форме соответствующему представителю Арендодателя. Любой факт сокрытия происшествия будет рассматриваться как серьезное нарушение или невыполнение условий договора;
· включать (по требованию Арендодателя) в комиссию по расследованию происшествия представителей Арендодателя, либо направлять своих представителей для участия в работе комиссии  Арендодателя по расследованию происшествий (в случае организации Арендодателем расследования). В ходе расследования, при первом оперативном выезде на место происшествия Арендатор обеспечивает доступ представителям Арендодателя (уполномоченным Арендодателем третьим лицам) к документации, оборудованию, персоналу;
· обеспечить своевременное выполнение предписаний, постановлений и иных требований органов государственного  надзора.

3.1.3. Арендодатель оставляет за собой право проводить независимые аудиты и контрольные проверки соблюдения требований ПБОТОС Арендатором.

Такие аудиты и контрольные проверки могут проводиться как представителями Арендодателя, так и специалистами сторонних организаций, одобренных Арендодателем. Арендатор должен оказывать Арендодателю всестороннее содействие в проведении таких проверок.

Результаты аудитов и проверок будут предоставлены Арендатору, который в свою очередь обязан устранить выявленные представителями Арендодателя, нарушения Правил безопасности, условий договора, локальных документов Арендодателя в области ПБОТОС, с последующим уведомлением о проделанной работе согласно Акту аудита или контрольной проверки.

3.1.4. Арендатор несет полную ответственность за соблюдение требований ПБОТОС со стороны субарендаторов.

3.1.5. Арендатор несет ответственность за нарушение и повреждение имущества Арендодателя. В случае повреждения Арендатором линий электропередач, электропроводки, трубопроводов, других коммуникаций или объектов Арендодателей, остановки работоспособности оборудования, невозможности осуществления деятельности персоналом Арендодателя по вине Арендатора, а также установления факта незаконной утилизации или захоронения отходов производства и потребления, Арендатор компенсирует Арендодателю понесенные убытки (ущерб) и упущенную выгоду Арендодателю на основании двухстороннего акта и соответствующей претензии. Кроме того, при установлении факта перечисленных повреждений, остановки работоспособности оборудования Арендодателя, невозможности осуществления деятельности персоналом Арендодателя, незаконной утилизации либо захоронений отходов производства и потребления, пожара (порче имущества Арендодателя), аварии или инцидента (на оборудовании или сооружениях Арендодателя), несчастного случая (травмирования персонала Арендодателя), допущенных по вине Арендатора, Арендодатель имеет право взыскать с него штраф. При этом убытки взыскиваются в полном объеме сверх неустойки. В случае допущения названных ситуаций Субарендатором штраф уплачивает Арендатор. 

3.1.6. Нарушение Арендатором (субарендатором) как государственных требований по ПБОТОС, так и локальных документов Арендодателя будет рассматриваться, как серьезное нарушение или невыполнение условий договора и дает право Арендодателю взыскать с Арендатора штраф.

3.1.7. Соблюдение настоящих Требований в области ПБОТОС не освобождает Арендатора от ответственности по обеспечению необходимого уровня собственной безопасности, и не должно толковаться как ограничивающее обязательства Арендатора по поддержанию безопасной обстановки на объекте.

3.1.8. Арендатор принимает условие о праве Арендодателя расторгать договор аренды в случае нарушения данных Требований в области промышленной и пожарной безопасности,  охраны труда  и окружающей среды к организациям, арендующим имущество Компании.

[bookmark: _Toc504403643]3.2	ШТРАФНЫЕ САНКЦИИ

Нарушение Подрядчиком/Субподрядчиком требований действующего законодательства РФ в области ПБОТОС, локальных нормативных документов Заказчика в области ПБОТОС, нарушения производственной и трудовой дисциплины, рассматриваются, как существенные нарушения условий договора и влекут за собой наложение штрафных санкций на Подрядчика/Субподрядчика, а также являются основанием для расторжения договора в одностороннем порядке со стороны Заказчика.

Несоблюдение требований по ПБОТОС Подрядчиком может служить основанием для прекращения договора согласно его условиям. Такое решение может приниматься на основании объективной информации уполномоченным руководителем Заказчика, принятие решения может быть инициировано службой ПБОТОС.



[bookmark: _ПРИЛОЖЕНИЕ_1._ФОРМА]Подписи сторон:

	Арендодатель 
 

___________________/_______________/
                М.П. (печать)
	Арендатор


___________________/______________/
                М.П. (печать)





АКТ ПЕРЕДАЧИ И ОЗНАКОМЛЕНИЯ РАБОТНИКОВ АРЕНДАТОРА (НАИМЕНОВАНИЯ ОРГАНИЗАЦИИ) С ЛНД ОБЩЕСТВА
(ознакомление необходимо проводить руководству и ИТР Подрядчика)
	№ п/п
	ФИО, должность
	Подпись

	Политика Компании в области промышленной безопасности, охраны труда № П3-05.01 П-01

	1
	1
	1

	…
	…
	…

	Политика Компании в области охраны окружающей среды № П3-05.02 П-01

	1
	1
	1

	2
	 
	2

	…
	…
	…

	Стандарт Компании «Интегрированная система управления промышленной безопасностью, охраной руда и окружающей среды» № П3-05 С-0009

	1
	1
	1

	…
	…
	…

	Стандарт ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт»  «Порядок планирования, организации, проведения тематических совещаний «Час безопасности» и мониторинга реализации принятых на совещании решений» № П3-05 С-0001 ЮЛ-018

	1
	1
	1

	…
	…
	…

	Инструкция ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Золотые правила безопасности труда» и порядок их доведения до работников» № П3-05 И-0016 ЮЛ-018

	1
	1
	1

	…
	…
	…

	Положение ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт»  «Организация проведения работ с повышенной опасностью» № П3-05 Р-0009 ЮЛ-018

	1
	1
	1

	2
	2
	2

	…
	…
	…

	Инструкция ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт»  №П3-05 И-75484 ЮЛ-018 «Организация безопасного проведения огневых работ на объектах Общества»[footnoteRef:3]* [3: * Необходимость применения документа определяется в зависимости от вида выполняемых работ (оказываемых услуг)
] 


	1
	1
	1

	2
	2
	2

	…
	…
	…

	Инструкция ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «По организации безопасного проведения газоопасных работ» №П3-05 И-0014 ЮЛ-018 [footnoteRef:4]* [4: ] 


	1
	
	

	2
	
	

	…
	
	

	Положение ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Система управления безопасной эксплуатацией транспортных средств» № П3-05 Р-0853 ЮЛ-018

	
	
	

	Производственные инструкции, инструкции по безопасности труда, инструкции по пожарной безопасности и др.

	

	1
	
	

	2
	
	

	…
	
	




Приложение № 3 к договору аренды
 №_____________________________
 от ___________________2014 года.
АКТ
Приема – передачи локальных нормативных документов 
ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» относящихся к открытой информации

г. Краснодар		                                   				_________________20__ года
Мы, нижеподписавшиеся:
«Арендатор»:__________________, в лице _______________________________, действующего на основании ________________________, именуемое в дальнейшем «Арендатор», с одной стороны, и 
«Арендодатель»: ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт», именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице __________________________________________ действующего на основании _______________________________________., с другой стороны, составили настоящий акт о том, что «Арендодатель» передал, а «Арендатор» получил локальные нормативные документы ПАО «НК «Роснефть»-Кубаньнефтепродукт» в соответствии с Договором №_________________________________ от ______________________201_ года. 
«Арендатор» осведомлен, что данная информация является интеллектуальной собственностью ПАО «НК «Роснефть»-Кубаньнефтепродукт» и передается исключительно для служебного пользования в рамках исполняемых работ по вышеуказанному Договору без права передачи третьим лицам, а также иным работникам «Подрядчика», в чьи служебные обязанности не входит исполнение работ по Договору.
Перечень передаваемых локальных нормативных документов[footnoteRef:5]: [5:  Список локальных нормативных документов может меняться в зависимости от вида оказываемых услуг и категории объекта.

Перечень передаваемых документов актуален на дату заключения договора.

В случае ввода в действие новых ЛНД Компании /ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт»  или изменения (актуализации) действующих ЛНД реквизиты и перечень передаваемых документов может быть изменен] 


	№ п/п
	Вид и наименование ЛНД
	Номер ЛНД, версия
	Реквизиты утверждающего распорядительного документа

	1
	Политика Компании в области охраны окружающей среды 
	№ П3-05.02 П-01 версия 1.00
	Приказ от 03.02.2016г. №231

	2
	Политика Компании в области промышленной безопасности и охраны труда 
	№ П3-05.01 П-01 версия 1.00.
	Приказ от 03.02.2016г. №231

	[bookmark: _GoBack]3
	Стандарт Компании «Интегрированная система управления промышленной безопасностью, охраной труда и окружающей среды» 
	№ П3-05 С-0009 версия 3.00
	Приказ от 23 октября 2018г. № 3063

	4
	[bookmark: _Toc223515326]Положение ОАО «НК «Роснефть»-Кубаньнефтепродукт»  «Порядок планирования, организации, проведения тематических совещаний «Час безопасности» и мониторинга реализации принятых на совещаниях решений
	№ П3-05 С-0001 ЮЛ-018 версия 2.00
	Приказ от 16.02.2012 № 221

	5
	[bookmark: _Toc220493208][bookmark: _Toc229886969][bookmark: _Toc232310443][bookmark: _Toc264539044]Стандарт Компании «Организация и осуществление пожарного надзора на объектах Компании» 
	№ П3-05 С-0102 версия 2.00

	Приказ от 03.05.2012г. № 616

	6
	Инструкция ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Выявление опасных условий и опасных действий»
	№ П3-05 И-88026 ЮЛ-018 версия 1.00
	Приказ от 27.09.2016 № 1761

	7
	Инструкция ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Анализ безопасности выполнения работ»
	№ П3-05 И-0018 ЮЛ-018 версия 1.00
	Приказ от 03.03.2016 N 387

	8
	Инструкция «О порядке допуска работников подрядных организаций к производству строительных работ на объектах Общества»
	№ П3-11.03 И-01188 ЮЛ-018 версия 2.00
	Приказ от 09.06.2018 года № 1711

	9
	Методические указания Компании «Оснащение средствами пожаротушения, пожарной техникой и другими ресурсами для целей пожаротушения объектов Компании» 
	№ П3-05 М-0072 версия 2.00.
	Приказ от 06.02.2017года № 219

	10
		Положение ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Порядок расследования происшествий»  



	№ П3-05 Р-0778 ЮЛ-018 версия 1.00
	Приказ от 12.12.2016 № 2203

	11
	Положение ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт» «Система управления безопасной эксплуатацией транспортных средств»

	№ П3-05 Р-0853 ЮЛ-018 версия 1.00
	Приказ 26.12.2017 № 2612

	12
	Инструкция ПАО "НК "Роснефть"-Кубаньнефтепродукт" "Золотые правила безопасности труда" и порядок их доведения до работников"  	
	№ П3-05 И-0016 ЮЛ-018 версия 2.00
	Приказ от 23.11.2015 № 1992

	13
		Инструкция ПАО «НК «Роснефть»-Кубаньнефтепродукт» «По пропускному и внутриобъектовому режиму на территории Общества» 



	№ П3-11.01 И-01140 ЮЛ-018 версия 3.00
	Приказ от 13.06.2018  № 1731



Данная информация передана на следующих носителях информации: (нужное отметить):
· Бумажных;
· Магнитных;
· Оптических;
· Флэш-карте, USB – накопителе, карте памяти.



Настоящий акт составлен в двух экземплярах.




	Арендодатель
_____________ / _________________ /
	Арендатор
_____________ / _________________ /
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Приложение № 4 к договору аренды
 №_____________________________
от ___________________2014 года.           

А К Т
приема – передачи имущества

г. Краснодар                         		                                  «__»_______________201__ г.

ПАО «НК «Роснефть» - Кубаньнефтепродукт», именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице ________________________________, действующего на основании___________________________, с одной стороны, и __________________________, в лице _________________________________, действующего на основании ______________________, именуемое в дальнейшем «Арендатор», с другой стороны, заключили настоящий Акт о нижеследующем:
В соответствие с настоящим актом Арендодатель передал, а Арендатор принял имущество _________________________________ балансовой стоимостью  ______________________________

Подписи сторон:

	Арендодатель:

_______________________ / /

	Арендатор:

___________________/ /





























Приложение № 5 к договору аренды
 № ____________________________
                                                     от ___________________201 года.


Типовые формы первичных документов

	


Адрес:      _________________, ИНН: ____________________, тел.: _________
Акт № _____________ от ___. ___________ 20__г.
Заказчик:
Договор:
№
Наименование работы (услуги)
Ед. изм.
Количество
Цена
Сумма
Итого:
Итого НДС:
Всего (с учетом НДС):
Исполнитель:
Заказчик:
М.П.
М.П.
Всего оказано услуг на сумму: _________________ рублей ___копеек, в т.ч.: НДС - ________________ рублей 
__ копеек.
Вышеперечисленные услуги выполнены полностью и в срок. Заказчик претензий по объему, качеству и 
срокам оказания услуг не имеет.
подпись
подпись
_____________________________
/_______________/
_____________________________
/_______________/
_____________________________________________,
Адрес:_______________________________________
Образец заполнения платежного поручения
ИНН
Получатель
Сч. №
Банк получателя
БИК
Сч. №
СЧЕТ № _____ от __. ______ 20__ г.
№
Наименование
товара
Единица
изме-
рения
Коли-
чество
Цена
Сумма
Итого:
НДС
Всего к оплате:
Руководитель предприятия_____________________ (____________)
Главный бухгалтер____________________________ (______________)
__________________________________________________рублей___копеек
Плательщик:       
Грузополучатель: 

Всего наименований ___, на сумму __________.___
КПП 







	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Приложение №1
к постановлению Правительства
Российской Федерации 
от 26.12.2011г. № 1137












	Арендодатель:
	Арендатор:


	                                                        
	                                                            

	_____________ /____________ /
             м.п.
	_________________/____________ /
           м.п.



